
Motorikpark ab Herbst 2025 

Ob Kleinkinder, Erwachsene oder Senioren – der einzigarti-

ge Motorikpark bietet vielfältige Möglichkeiten, motorische 

Fähigkeiten zu trainieren und gemeinsam aktiv zu sein. Am 

Kletterturm kann man sein Können unter Beweis stellen. 

Motor skills park from fall 2025 

Whether toddlers, adults or senior citizens - the unique 

motor skills park offers a wide range of opportunities to 

train motor skills and be active together. You can put your 

skills to the test on the climbing tower. 

Im Tal der Fossilien 

Russbach besitzt mit der Schneckenwand eine bekannte 

Fundstelle für Fossilien. Im Haus der 1.000 Steine und im 

Fossilienkabinett erfahrt ihr mehr über diese außergewöhn-

lichen Naturschätze. 

In the valley of fossils 

Russbach has a well-known fossil site, the Schneckenwand. 

You can find out more about these extraordinary natural 

treasures in the House of 1.000 Stones and the Fossil Cabi-

net. 

Bibelgarten und Duftgarten 

Die mediterrane Pflanzeninsel inmitten des Bergdorfes ist 

ein Ort der Stille und Meditation neben der Pfarrkirche. 

Bible garden and scented garden 

A Mediterranean island in the middle of the mountain vil-

lage is a place of tranquillity next to the parish church. 

Brunos Bergwelt 

Brunos Bergwelt ist ein toller Abenteuerspielplatz am Berg. 

Hier können Kinder bärige Abenteuer erleben und an einer 

aufregenden Rätselrallye teilnehmen. Holt euch den Stem-

pelpass bei der Russbacher Hornbahn und los geht’s!  

Bruno's Mountain World 

Bruno's Mountain World is a great adventure playground 

on the mountain. Here, children can experience beastly ad-

ventures and take part in an exciting puzzle rally. Get your 

stamp pass at the Russbacher Hornbahn and off you go! 

LUST AUF MEHR? 
WISH FOR MORE? 

Badespaß im Naturbad 

Das große Naturschwimmbad mit Wasserfall, Rutsche und 

Sprungmöglichkeiten sorgt für erfrischenden Badespaß – 

ganz ohne Chlor. Die Reinigung erfolgt ausschließlich durch 

Pflanzenfilter – ideal für empfindliche Haut. 

Swimming fun in the Water Park 

The large natural swimming pool with waterfall, slide and 

jumping facilities provides refreshing bathing fun - without 

any chlorine. The water is cleaned exclusively using plant 

filters - ideal for sensitive skin. 

Kinderkanustrecke & Wasserstauanlage 

Kinder lieben die kostenlose Kanustrecke, die Kneippanlage 

und den abwechslungsreichen Spielbach mit Wasserrad 

und Wehren. Ein Platz zum Planschen, Erholen und Genie-

ßen.  

Children‘s Canoe Run 

Children love the free canoe route, the Kneipp facility and 

the varied play stream with water wheel and weirs. A place 

to splash around, relax and enjoy. 

Jetzt einkehren & entspannen! 

Was gibt es Schöneres, als nach einer erlebnisreichen 

Wanderung eine wohlverdiente Pause einzulegen? Unse-

re gemütlichen Restaurants, Cafés und Hütten laden 

Sie herzlich ein, den Tag kulinarisch ausklingen zu 

lassen – mit regionalen Spezialitäten, haus- 

gemachten Kuchen oder einem erfrischenden Eis.  

 

Stop off now & relax! 

What could be nicer than taking a well-earned break af-

ter an eventful hike? Our cozy restaurants, cafés 

and huts invite you to round off the day with 

culinary delights - with regional specialties, 

homemade cakes or a refreshing ice cream.  

GENUSSZEIT 
ENJOYMENT TIME 

Ball fun in the ghost forest! 

Very special adventures await little explorers in 

Russbach's ghost forest: along the family-friendly hiking 

trail, several lovingly designed forest ball tracks provide 

excitement for young and old alike. Children (and adults 

too, of course!) roll the wooden ball along the track - 

over bends, through tunnels and past funny forest spirits. 

 

The balls are available directly on site: 

At the starting point of the ghost forest - at the Rinnber-

galm parking lot (for a fee) - there is a 

ball machine. Simply insert a 2-euro coin 

take out the ball - and off you go! 

KUGELBAHNEN 
SPHERICAL TRACKS 

Kugelspaß im Geisterwald! 

Im Geisterwald von Russbach warten ganz besondere 

Abenteuer auf kleine Entdecker: Entlang des familien-

freundlichen Wanderweges sorgen mehrere liebevoll ge-

staltete Wald-Kugelbahnen für Begeisterung bei Groß 

und Klein. Kinder (und natürlich auch Erwachsene!) rollen 

die Holzkugel die Bahn entlang – über Kurven, durch 

Tunnel und vorbei an witzigen Waldgeistern. 

 

Die Kugeln gibt’s direkt vor Ort: 

Am Startpunkt des Geisterwaldes – beim Parkplatz Rinn-

bergalm (kostenpflichtig) – befindet sich ein Kugelauto-

mat. Einfach eine 2-Euro-Münze einwerfen, Kugel raus-

nehmen – und los geht der Kugelspaß!  



 

OH NEIN! 
AUFREGUNG IM GEISTERWALD! 

Im Geisterwald Russbach brodelt eine unruhige Stim-

mung: Der Waldschreck hat zugeschlagen und die Hütte 

der Waldgeister geplündert! Doch die mutigen Waldgeis-

ter geben nicht auf und suchen entschlossen nach ihren 

verlorenen Schätzen – und dabei brauchen sie deine Hil-

fe. Ideal für einen Familienausflug oder eine Kinderwan-

derung. Der Geisterwald bietet spannende Abenteuer für 

Groß und Klein sowie lustige Spielstationen, Waldkugel-

bahnen und Rutschen. 
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Gefällt euch der Geisterwald? Dann bewertet ihn auf Google! 
Do you like the Ghost forest? Then rate us on Google! 

Egbert ist der Wächter vom Rinnbach. Die 
Einheimischen glauben, dass er von einem 
unterirdischem See gespeist wird, und 
Egbert passt auf, dass niemand den Eingang 
zu diesem See findet.  
Wood ghost Egbert watches over the river 
„Rinnbach“. Locals believe it flows from an 
underwater lake, which Egbert guards. 

Mooses van der Quellen betreibt hier seine 
Bootsbauwerkstatt. Bitte hilf Mooses da-
bei! Keine Angst, die Teichnixe Spuklinde 
passt auf, dass es nicht untergeht.  
Near the Ghost Spring you will find the boat 
workshop of Mooses van der Quellen. Make 
your own boats, the pont nymph Spooklinde 
will protect them! 

Neben dem Weg findest du Feli Pferde-
schuhs Steinkugelbahn! Feli ist die Glücks-
fee des Waldes. Teste dein Glück an der 
Kugelbahn!  
Above the path is Feli Horseshoe‘s stone 
slide. Feli is the lucky duck of the forest. Try 
your own luck on the stone slide! 

Beim nächsten Stempel sind ein paar der 
gestohlen Küchengeräte! Etwas weiter liegt 
das Waldgeisterdorf, wo du den Geistern 
beim Haus bauen helfen kannst. 
Near the next stamps, there are some of the 
stolen kitchen utensils! In a bit, you will 
reach the forest ghost village, where you can 
help the ghosts build a house! 

Mach ein Foto mit Computer-Freak Forrest 
Grump und poste deine Fotos mit 
#visitrussbach. Beim Insektenhotel ober-
halb ist der Stempel.  
Take a photo with computer geek Forrest 
Grump and post your photos with 
#visitrussbach. The next stamp is above the 
path near the Hotel for insects. 

Beim nächsten Stempel rastet ein Wald-
geist. Er hat sich in die Badewanne gesetzt 
und lauscht dem Vogelgezwitscher.  
Near the next stamp, there is a resting forest 
ghost. He is sitting in the bathtub and listen-
ing to the birds‘ song. 

Als nächstes kommt das Atelier von Andy 
Woodhole, er macht Kunst aus Waldmateri-
alien. Du kannst auch gerne mitmachen! 
Next up there‘s the art workshop of Andy 
Woodhole. He makes art out of forest mate-
rials, and he would love some help! 

Edgar der Wachkater beaufsichtigt die 
Kunstwerkstatt von den Bäumen. Bei ihm 
ist der nächste Stempel.  
The next stamp is near Edgar, the guardian 
cat of the forest. He watches over the art 
workshop from the trees. 

Beim Bett von Findnix, dem Geist aus 
Gallien, findest du den nächsten Stempel.  
Near the bed of Findnix, the ghost from 
Gaul, you will find the next stamp.  

Der letzte Stempel ist nah an den 
Windgeistern Luv, Lee, Föhn, Lüfterl und 
auch der Eule Paula.  
The last stamp is near the wind spirits Luv, 
Lee, Föhn and Breezy, and the owl Paula.  

Wähle deine Route: 

• BLAU: Einfach, ideal für die Kleinsten 

• ROT: Schmale Stege führen durch den Wald, Rutschen-

weg als Abstieg ins Dorf der Waldgeister 

• SCHWARZ: Schneller Abstieg zum Parkplatz, nur für 

geübte Wanderer—Trittsicherheit erforderlich 

OH NO! 
TROUBLE IN GHOST FOREST! 

A restless atmosphere is bubbling in the Russbach Ghost 

Forest: the forest terror has struck and plundered the fo-

rest spirits' hut! But the brave forest spirits won't give up 

and are determined to find their lost treasures - and they 

need your help. Ideal for a family outing or a children's 

hike. The ghost forest offers exciting adventures for young 

and old as well as fun play stations, forest ball tracks and 

slides 

Choose your route: 

• BLUE: Easy, ideal for the little ones 

• RED: Narrow footbridges lead through the forest, slide 

path as a descent to the village of the forest spirits 

• BLACK: Fast descent to the parking lot, only for experi-

enced hikers - surefootedness required 


